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MADE IN RUSSIA

"Koponesckuid Turp" 6bin cambiM TSXENBIM CEPUIAHBIM TaHKOM BTOpO MMpoBOW BOWHbI. CBOUM
MOLLHEAWMM 88-MM AMHHOCTBOMbHLIM OpYANEM OH Oblfl CNOCO6EH YHUYTOXATb TaHK "LLiepman" ¢
paccrosHus 3500 meTpoB. Ha chpoHT "Koponesckue TUrpbl' Havanu noctynats B pespane 1944 roaa,
yXe B Mae TOr0 e rofa OHW BrepBble Obinv MpumeHeHbl B 605X nop Munckom. [1Be poTbl,
BOOPY>XEHHbIE 3TUMU FPO3HBIMM MaLLHAMM, Y4ACTBOBaM B 060poHe HOpMaHauu BO BpEMS BbICALKM
Cot03HbIX BOWCK. "KOPONEBCKWIA TUIP", yNpaBnsieMblii OMbITHbIM 3KUMXKEM, ABAANCA OMacHEMLIMM
NPOTUBHUKOM [Nt BCEX TaHKOB.

The King Tiger was the heaviest production tank of World War 2. With its powerful long
barreled 88mm gun it was capable
of destroying a Sherman tank from a 3,500 m distance. The King Tigers were issued
to the army in February, 1944, and were first used in combat already in May, in battles
near Minsk. Two companies equipped with these formidable machines participated in
the Battle of Normandy, during the D-Day. The King Tiger operated by the experienced

crew was the most dangerous enemy for any tank.

Mpexpe, Yem NpucTynaTh K c60pKe MOJENH, BHUMATENbHO 03HAKOMBTECH C MHCTPYKLMEI.

BHUMAHMUE!

C6opky 1 OKpacky Moaenu cnegyer npo-
BOAUTL B XOPOLUO NPOBETPBAEMOM NMOMeE—
LLEHNI BAANMW OT UCTOYHUKOB OTHS.

C60pKy MoAenu MpoW3BOAWTE COrNAcHO
cxeme. [ns yao6eTBa Kaxpaas AeTanb Ha
c60po4HON cxeme 0603Ha4eHa HOMEPOM,
COOTBETCTBYIOLLIMM HOMEPY Ha JIMTHUKOBOW
pamke.

[etann cnegyet OTAENATb OT JIUTHUKOB
HOXOM W APYTUM  PEXYLLUM WHCTPY—
MEHTOM (CO6MK0AAA OCTOPOXHOCTb MpH
pa6ote ¢ ocTpbiMu npegmetamu). Mecta
cpesa [eTaneil 3a4nucTuTe HOXOM MK
HaXAa4yHOI 6ymaroii.

Mogenb peKkoMeHyeTcs OKpaLlMBaTh crne—
LManbHbIMU Kpackamin ANs MAacTUKOBbIX

MO/Ieneil, BbIMYCKAEMbIMU NPEANPUSTUEM
«3BE3[IA».

Mpuctynas K c6opke Mopenu, 3apaHee
03HaKOMbTECH CO CXEMOW OKPACKMA.

lMeped Okpackoi MoJenb pekoMeHayetcs
00€3XMpUTb, ~ HanpuUMep,  MbibHbIM
pacTBOPOM U TLUATENBHO MPOCYLUNTS.

Kpacku u kneit B KOMNNEKT He BXOAAT.

[ns c6opkn Mmoaenu pekoMeHAyeTcs
11CNONb30BATh KNel, BbIMyCKaeMblil npes-
npuatuem «3BE3LA».

icnonb3yinTe MUHUManNbHOE KONUYECTBO
Knes. M136eraiite ero nonagaHus Ha okpa-
LUEHHbIE MOBEPXHOCTN MOJENU.

BHUMAHUE!

ATTENTION - Useful advice!
Study the instructions carefully
prior to assembly. Remove parts
from frame with a sharp knife or
a pair of scissors and trim away
excess plastic. Do not pull off
parts. Assemble the parts in
numerical sequence. Use plastic
cement ONLY and use cement
sparingly to avoid damaging the
model. Paint small parts before
detaching them from frame.
Remove paint where parts are
to be cemented.

ACHTUNG - Ein niitzlicher Rat!

Vor der Montage die Zeichnung
aufmerksam studieren. Die einzelnen
Montageteile mit einem Messer oder
einer Schere vom Spritzling sorgfaltig
entfernen.

Eventuelle Grate werden mit einer
Klinge oder feinem Schmirgelpapier
beseitgt. Keinesfalls die Montageteile
mit den Hénden entfernen. Bei der
Montage der Tafelnumerierung folgen.
Die Nummer der schon montierten
Teile auf dem Spritzling ankreuzen.
Bitte nur Plastikklebstoff verwenden.

ATTENZIONE - Consigli utili!
Prima di iniziare il montaggio, stu-
diare attentamente il disegno.
Staccare con molta cura i pezzi
dalle stampate, usando un taglia-
balsa oppure un paio di forbici e
togliere con una piccola lima o con
carta vetro fine eventuali sbava-
ture. Mai staccare i pezzi con le
mani. Montarli seguendo l'ordine
della numerazione delle tavole.
Eliminare dalla stampata il numero
del pezzo appena montato, facen-
dogli sopra una croce.

ATENCION - Consejos utiles!

Estudiar las instrucciones cuidadosa-
mente antes de comenzar el montaje.
Separar las piezas de las bandejas con
un cuchillo afilado o un par de tijeras, y
retirar el exceso de plastico o rebaba.
No arrancar las piezas. Montar las
piezas en orden numérico. Utilizar
SOLAMENTE pegamento para plastico y
en poca cantidad para evitar que se
dane el modelo. Pintar las piezas
pequefias antes de separarlas de la
bandeja. Retirar la pintura de los lugares
por donde se deban pegar las piezas.

ATTENTION - Conseils utiles!

Avant de commencer le montage, étudier
attentivement le dessin. Détacher avec
beaucoup de soin les morceaux des
moules en usant un massicot ou bien un
pair de cisaux et couper avec une petite
lame ou avec de papier de vitre fin
ébarbages eventuels. Jamais détacher
les morceaux avec les mains. Monter les
en suivant l'ordre de la numération des
tables. Eliminer de la moule le numéro de
la piéce qui vient d'etre montée, en le bif-
fant avec une croix. Employer seulement
de la colle pour polystirol.
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~&—— [IpukneuTb AeTaNb Ha ykasaHHoe mecto / To glue a detail on the specified place
=& YCTaHoBUTb [IETaNb Ha YKa3aHHOE MecTo 6e3 knes / To establish a detail on the specified place without glue

m MoBsTopuTL C6OPKY Ha apyrom 6opty / Repeat assembling at the other side
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Make a hole
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BbIpexbTe 3TOT pUCYHOK
1 UCNONb3YWTE ero Kak WabnoH ang packpos ceTku

Cut out this drawing and use it as a template for cutting the grid
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OKPACKA MOJENUN THE MODEL PAINTING

MCNOJIb3YEMbIE LUBETA
THE COLORS USED

3BE3JJA Humbrol
ﬂ BOPOHEHas cTank | 53  gunmetal

pXaBYNHa 113 rust
6enblit 34 white

xénto-onuekos. | 93 desert yellow

YEpHbIN 33 black
0JIMBKOBbIN 155 olive drab
[NIPEBECHbIN 110 natural wood
oxpa 186 brown

PUBEEEE

T-VIB u3 coctasa 503-ro 6atanboHa TAKENbIX TaHKOB.
BocTouHblii hponT, 3umMa 1944-45 rr.

T-VIB 503rd Heavy Tank Battalion. Eastern Front,
Winter 1944-45.

Iekanb 3
Decal 3 Nexanb 4
5 Decal 4

T-VIB u3 coctasa 3-# potbl 503-ro
6aTanboHa TAXENbIX TaHKOB. MonuroH
Maiinu-ne-Kamn.

®paHuus, asryct 1944 r.

T-VIB 503rd Heavy Tank Battalion,
3rd Company. Polygon Miley-le-Camp.
France, August 1944

DIRECTIONS FOR APPLYING THE DECALS

MpomokHYTb cantheTKoii.
To dry up with cloth.

~30 cekyHp.
~30 sec.
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